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Perustevaliokunnan mietintö 1/2006 kirkkohallituksen esityksestä nro 9/2005, joka koskee Ruotsin kirkon kanssa solmittavaa sopimusta
Asianro 2005-00789
Kirkolliskokous on täysistunnossaan 7. päivänä marraskuuta 2005 lähettänyt perustevaliokunnalle kirkkohallituksen esityksen nro 9/2005, joka koskee sopimusta Suomen evankelis-luterilaisen kirkon ja Ruotsin kirkon välillä. Lakivaliokunnan tulee antaa asiassa lausunto. Perustevaliokunta on kuullut asiantuntijoina kirkkoneuvos Risto Cantellia ja kirkkoneuvos Matti Halttusta.
Kirkkohallituksen esitys
Kirkkohallitus esittää kirkolliskokouksen hyväksyttäväksi Ruotsin kirkon kanssa neuvotellun puitesopimuksen, jonka tavoitteena on tiivistää sopijaosapuolten välistä yhteistyötä esimerkiksi kirkkojen kannalta tärkeissä EU-asioissa, vahvistaa suomenkielistä kirkollista työtä Ruotsissa sekä siirtää Olaus Petrin seurakunta Ruotsin kirkolta Suomen evankelis-luterilaisen kirkon seurakunnaksi. 

Esityksessään kirkkohallitus toteaa, että kirkkojemme keskinäisen yhteyden ja yhteistyön perusta on ongelmaton, koska kirkoilla on yhteiset juuret ja pitkäaikainen ja läheinen kirkollinen yhteys. Molemmat kirkot ovat lisäksi sekä Luterilaisen maailmanliiton että Porvoon sopimuksen jäsenkirkkoja.
Lakivaliokunnan lausunto
Lakivaliokunta toteaa ehdotetun sopimuksen tavoitteena olevan kirjata kirkkojemme välillä pitkään jatkunut yhteistyö sekä turvata Ruotsissa asuvien suomenkielisten ja Suomessa asuvien ruotsalaisten oikeus saada kirkollisia palveluja äidinkielellään.
Sopimukseen on lakivaliokunnan käsityksen mukaan sisällytetty kaksi erityyppistä sopimusta. Ensisijaisesti sopimus on luonteeltaan puitesopimus, jolla sovitaan kirkkojen välisestä yhteistyöstä. Sopimukseen on sisällytetty myös erityissopimus, jolla Olaus Petrin seurakunta siirretään osaksi Suomen evankelis-luterilaista kirkkoa. Lakivaliokunnan mukaan kahden eri sopimuksen sisällyttäminen samaan sopimukseen ei voida pitää juridiselta kannalta onnistuneena ratkaisuna; parempana valiokunta olisi pitänyt kahden erillisen sopimuksen laatimista. Valittua sopimusmuotoa voidaan lakivaliokunnan mukaan kuitenkin perustella vastavuoroisuuden periaatteella, sillä sopimuksen 3 §:ssä turvataan Ruotsin kirkon harjoittama ruotsinsuomalainen kirkollinen työ ja 4 §:ssä Suomen evankelis-luterilaisen kirkon harjoittama ruotsinruotsalainen työ.
Lakivaliokunta pitää tarpeellisena, että sopimuksen 6 §:n määräystä sopimuksen irtisanomisesta täsmennetään. Irtisanomispykälää laadittaessa ei ole kiinnitetty huomiota siihen, että Olaus Petrin seurakunnan siirtyminen osaksi Suomen evankelis-luterilaista kirkkoa edellyttää hallinnollisia päätöksiä, joita ei voi purkaa sopimuksen yksipuolisella irtisanomisella. Tämän vuoksi lakivaliokunta katsoo, et​teivät 6 §:n sopimusehdot voi koskea 4 §:n erityissopimusta ja että asiaa koskeva määräys tulisi lisätä 6 §:ään.

Perustettavan seurakunnan (Rikssvenska Olaus Petri -församlingen) jäsenyys ei perustu henkilön asuinpaikkaan vaan edellyttää tosiasiallista ja hyvin läheistä yhteyttä Ruotsiin tai Ruotsin kirkkoon ja seurakunnasta tulee näin henkilöseurakunta. Koska seurakunnan jäsenyys ei määräydy tavanomaisen parokiaalisen järjestelmän mukaisesti, lakivaliokunta pitää tärkeänä, että jäsenyyskriteerien noudattamisesta käytännössä pidetään huolta.
Seurakunnan papinvirasta lakivaliokunta toteaa, että kirkkovaltuuston anomuksesta Porvoon hiippakunnan tuomiokapituli voisi antaa seurakunnalle luvan hankkia papilliset palvelut papin virkaa täyttämättä. Siten seurakunnan pappina voisi toimia Ruotsin kirkon pappi, jolla olisi oikeus toimittaa jumalanpalvelukset sekä kaikki kirkolliset toimitukset avioliittoon vihkimistä lukuun ottamatta. Avioliittolain 113 §:n pykälän mukaan opetusministeriö voi myöntää ulkomaisen kirkollisen seurakunnan papille oikeuden vieraan valtion määräyksiä noudattaen vihkiä avioliittoon henkilöitä, joista ainakin toinen on kyseisen valtion kansalainen. Lakivaliokunta toteaa, että vihkimisoikeus voidaan liittää tiettyyn papinvirkaan, toimeen tai tehtävään tai se voidaan antaa papille henkilökohtaisesti.
Puitesopimuksen hyväksyminen ja sen muuttaminen kuuluvat kirkkolain 20 luvun 7 §:n 2 momentin 9 kohdan mukaan kirkolliskokoukselle. Lakivaliokunta katsoo puitesopimuksen täytäntöönpanon ja sen nojalla tehtävien erillissopimusten hyväksymisen kuuluvan kirkkohallituksen toimivaltaan. Sopimuksessa ei määritellä, kuka tutkii 6 §:ssä irtisanomisperusteeksi määritellyn sopimusrikkomuksen. Tämän johdosta lakivaliokunta katsoo, että sopimusrikkomuksen vakavuuden arvioiminen on kummankin sopimuskumppanin omassa harkinnassa.

Lakivaliokunta ehdottaa sopimukseen myös joukon kielellisiä korjauksia.
Perustevaliokunnan kanta
Kirkolliskokoukselle hyväksyttäväksi lähetetty sopimus Ruotsin kirkon ja Suomen evankelis-luterilaisen kirkon välillä perustuu kirkkojemme väliseen vuosisataiseen läheiseen yhteyteen. Siinä vahvistetaan kirkkojen laaja ja monipuolinen keskinäinen yhteistyö.

Perustevaliokunta pitää aiheellisena lisäystä, jonka lakivaliokunta on tehnyt sopimuksen irtisanomispykälään. Myös Ruotsin kirkkohallituksessa ollaan tietoisia tällaisen lisäyksen tarpeellisuudesta. Ruotsin kirkon edustajat ovat ilmoittanet olevansa valmiit täydentämään irtisanomispykälää lakivaliokunnan ehdottamalla tavalla. Sopimus käsitellään Ruotsin kirkon kirkkohallituksessa vasta kun oma kirkolliskokouksemme on hyväksynyt sopimuksen; tästä syystä sopimuksen täydentäminen kirkolliskokouksessa on mahdollista.

Olaus Petrin seurakunnan siirto Ruotsin kirkolta Suomen kirkon seurakunnaksi on poikkeuksellinen oikeustoimi, jolle ei ole olemassa ennakkotapausta. Sopimuksen tavoitteena on muuttaa Olaus Pertin seurakunnan asemaa siten, että se säilyy yhtenä ja samana oikeushenkilönä. Muutos ei vaikuta nykyisen seurakunnan varoihin ja varallisuuteen vaan nämä siirtyvät seurakunnan mukana. Kirkkojen välisen yhteistyön näkökulmasta kyseessä onkin seurakunnan siirtäminen kirkosta toiseen.
Suomen kirkkolain (KL 3:3) näkökulmasta kyseessä on kuitenkin uuden seurakunnan perustaminen. Sopimuksen tultua hyväksytyksi kirkkohallitus tekee tarvittavat hallinnolliset päätökset ja nykyisen seurakunnan toimintaa jatkaa uusi seurakunta. Nykyisen seurakunnan jäsenistä ei tule automaattisesti uuden seurakunnan jäseniä, vaan heidän tulee uskonnonvapauslain mukaan antaa suostumuksensa, jotta heidät voidaan merkitä uuden seurakunnan jäseniksi. 
Perustevaliokunta toteaa, että sopimuksen 4 §:n neljännen momentin suomenkielinen teksti ei täsmällisesti vastaa kirkkolain säädöstä ja on sen vuoksi syytä korjata. Lakivaliokunta on esittänyt sopimusteksteihin joukon kielellisiä korjauksia; näitä perustevaliokunta pitää aiheellisina.
Perustevaliokunta toivoo, että Ruotsin kirkon kanssa solmittava puitesopimus tukee ruotsinsuomalaisten keskuudessa tehtävää kirkollista työtä. Valiokunnan mielestä Kirkon ulkoasian osaston on syytä harkita, tulisiko kirkkojen välisen yhteistyön koordinoimiseksi perustaa toimielin, jonka tehtävänä on edistää sopimuksen tavoitteiden käytännön toteuttamista.
Valiokunnan esitys

Perustevaliokunta esittää, että kirkolliskokous tekisi päätöksen, jolla 

hyväksytään sopimus Suomen evankelis-luterilaisen kirkon ja Ruotsin kirkon välillä. Sopimus on liitteenä sekä suomeksi että ruotsiksi.
Turussa 8. päivänä toukokuuta 2006
Valiokunnan puolesta

Eero Huovinen


Olli Hallamaa
puheenjohtaja


sihteeri

Asian käsittelyyn ovat ottaneet osaa puheenjohtaja Huovinen sekä jäsenet Aaltonen, S. Juntunen, P. Kainulainen, Kauppinen, Keskitalo, Ketonen, Kotila, Luostarinen (osittain), Marjokorpi, Molina, Mäkinen, Nieminen, Perret, Puhalainen, Rainerma, Raunio, Salonen 






LIITE

Sopimus

Suomen evankelis-luterilaisen kirkon

ja

Ruotsin kirkon välillä

1 §

Yhteyden perusta

Tietoisina yhteisistä juuristaan Suomen evankelis-luterilainen kirkko ja Ruotsin kirkko, joilla on yhteys Luterilaisen maailmanliiton ja Porvoon sopimuksen jäseninä, vahvistavat välillään vallitsevan ja käytännössä toteutetun pitkäaikaisen ja läheisen kirkollisen yhteyden.

Molemmat kirkot ovat yhtä mieltä Jumalan sanan julistuksesta ja ne ovat saarnatuoli- ja ehtoollisyhteydessä keskenään.

2 §

Yhteistyö ja yhteys
Suomen evankelis-luterilainen kirkko ja Ruotsin kirkko antavat toistensa osallistua kirkolliseen elämäänsä ja edistävät keskinäistä yhteyttään kulloinkin käytettävissä olevin keinoin.

Tämä tapahtuu erityisesti

(1) toimimalla yhteistyössä Ruotsin kirkon suomenkielisessä työssä ja Suomen evankelis-luterilaisen kirkon ruotsinruotsalaisten keskuudessa Suomessa tehtävässä työssä,

(2) edistämällä pappien sekä diakoniatyöntekijöiden, muiden kirkon palveluksessa olevien ja harjoittelijoiden vaihtoa jumalanpalveluselämää, opetusta, diakoniaa ja lähetystyötä koskevan molemminpuolisen tiedonvaihdon ja yhteistyön syventämiseksi,

(3) edistämällä opintoja ja tutkimusta harjoittavien opiskelijoiden ja jatko-opiskelijoiden vaihtoa,

(4) järjestämällä kirkkojen johdon tapaamisia ja neuvotteluja sekä eri alojen asiantuntijoiden yhteisiä kokouksia teologisista aiheista ja kirkkojen julkista tehtävää koskevista kysymyksistä,

(5) kutsumalla molemminpuolisesti vierailijoita kirkolliskokouksiin, piispojen vihkimisiin ja muihin kokoontumisiin sekä järjestämällä hiippakunta- ja seurakuntavierailuja,

(6) edistämällä pohjoismaista ekumeniaa Pohjolan ekumeenisen instituutin kautta ja pohjoismaisten kansankirkkojen välistä yhteistyötä, sekä

(7) toimimalla läheisessä yhteistyössä ajankohtaisissa ja molempien kirkkojen kannalta tärkeissä EU-asioissa.
3 §

Ruotsinsuomalainen kirkollinen työ Ruotsin kirkossa

Ruotsiin muuttavat Suomen evankelis-luterilaisen kirkon jäsenet voivat hakea Ruotsin kirkon jäsenyyttä siinä seurakunnassa, jonka alueella he asuvat. Henkilö, joka asettuu asumaan Tukholman kunnan alueelle, voi valita, haluaako hän liittyä Tukholman suomalaiseen seurakuntaan vai paikalliseen seurakuntaan.

Suomen evankelis-luterilainen kirkko tukee Ruotsin kirkon harjoittamaa ruotsinsuomalaista työtä avustamalla työntekijöiden koulutuksessa ja rekrytoinnissa.

Ruotsin kirkon tulee edistää seurakuntatyöntekijöiden koulutusta ja rekrytointia ruotsinsuomalaisen väestöryhmän keskuudessa mahdollistaakseen ruotsinsuomalaisen työn jatkuvan ja syvenevän integraation sekä vahvistaakseen ruotsinsuomalaisten osallisuutta seurakuntien toimintaan.
4 §

Olaus Petrin seurakunnan siirtäminen Suomen 
evankelis-luterilaisen kirkon seurakunnaksi
Olaus Petrin seurakunta siirretään Ruotsin kirkolta Suomen evankelis-luterilaisen kirkon seurakunnaksi 1.1.2007 alkaen. Seurakunta jatkaa samana oikeushenkilönä ja siirretään kaikkine varoineen ja velkoineen. Seurakunnan oikeudellisesta asemasta ja seurakunnan jäsenyyttä koskevista määräyksistä säädetään Suomen evankelis-luterilaisen kirkon kirkkolaissa (1054/1993) ja kirkkojärjestyksessä (1055/1993) sekä seurakuntaa koskevissa hallintopäätöksissä. Uuden seurakunnan nimi on Rikssvenska Olaus Petri -församlingen. Seurakunta on ruotsinkielinen, valtakunnallinen henkilöseurakunta ja kuuluu Porvoon hiippakuntaan.

Kaikilla nykyisillä seurakunnan jäsenillä on oikeus liittyä uuteen seurakuntaan. Uuden seurakunnan jäsenyys edellyttää Ruotsin kansalaisuutta tai muutoin tosiasiallista ja hyvin läheistä yhteyttä Ruotsin kirkkoon.

Seurakunnan omaleimaisuus ilmenee sen ruotsinruotsalaisessa identiteetissä. Uudella seurakunnalla on oikeus käyttää Ruotsin kirkon jumalanpalveluskaavaa ja virsikirjaa.

Jotta läheinen yhteys Ruotsiin ja Ruotsin kirkkoon säilyisi, tulisi uuden seurakunnan kirkkoherran mieluimmin olla Ruotsin kirkon lähettämä pappi tai hänellä tulisi muutoin olla läheinen yhteys Ruotsin kirkkoon. Rikssvenska Olaus Petri ‑församlingen voi kirkkolain 25 luvun 12 § mukaisesti täyttää papinvirkansa jommallakummalla seuraavista tavoista:
a)
Seurakunta voi kutsua papin Suomen evankelis-luterilaisen kirkon yleisten säännösten mukaisesti ja on velvollinen soveltamaan häneen voimassa olevaa Suomen evankelis-luterilaisen kirkon virkaehtosopimusta.
b)
Seurakunta voi pyytää Porvoon hiippakunnan tuomiokapitulilta lupaa olla täyttämättä papin virkaa Suomen evankelis-luterilaisen kirkon yleisten säännösten mukaan. Tässä tapauksessa sovelletaan seurakunnan ja Ruotsin kirkon välistä sopimusta papin lähettämisestä ja palkkauksesta sekä Porvoon hiippakunnan tuomiokapitulin ja Ruotsin kirkon välistä viranhoidon valvontaa koskevaa sopimusta.
5 §

Lisäsopimukset ja sopimuksen muuttaminen

Tämän sopimuksen lisäsopimukset, täydennykset ja muutokset on tehtävä kirjallisesti.

Jos tämän sopimuksen määräys tai jonkin määräyksen osa ei toteudu, on sopimus siitä huolimatta muilta osin pätevä. Sopimuspuolet sitoutuvat korvaamaan nämä osat sellaisilla määräyksillä, jotka vastaavat sopimuksen tarkoitusta.
6 §

Irtisanominen

Tämä sopimus on voimassa toistaiseksi.

Sopimus voidaan irtisanoa kalenterivuoden lopussa. Irtisanomisaika on yksi vuosi.

Jos sopimusta olennaisesti rikotaan, sopimus on irtisanottavissa irtisanomisaikaa noudattamatta.
Mitä tässä on sanottu sopimuksen irtisanomisesta, ei sovelleta 4 §:ään sen jälkeen, kun Suomen evankelis-luterilaisen kirkon päätös Rikssvenska Olaus Petri –församlingen seurakunnan perustamisesta on tehty. 

7 §

Loppumääräykset

Tämä sopimus tehdään suomen ja ruotsin kielellä. Molemmat tekstit ovat yhtä sitovia.

Tämä sopimus tulee voimaan sen jälkeen, kun Suomen evankelis-luterilaisen kirkon kirkolliskokous ja Ruotsin kirkon kirkkohallitus ovat sen hyväksyneet.

[Päiväys ja allekirjoitukset]

Avtal

mellan

Evangelisk-lutherska kyrkan i Finland

och

Svenska kyrkan

1 §

Grunden för gemenskapen

Evangelisk-lutherska kyrkan i Finland och Svenska kyrkan bekräftar, medvetna om sina gemensamma rötter samt genom sin förening genom medlemskapet i Luther​ska världsförbundet och i Borgåöverenskommelsen, den långvariga och nära kyrkliga gemenskap som råder och praktiseras mellan dem.

Båda kyrkorna delar samma åsikt om förkunnelsen av Guds ord och har gemen​skap i både predikstol och nattvard.

2 §

Samarbete och gemenskap
Evangelisk-lutherska kyrkan i Finland och Svenska kyrkan låter varandra delta i sitt kyrkliga liv och främjar sin ömsesidiga gemenskap med de medel som står till förfogande.

Detta sker särskilt genom

1) samarbete inom det finskspråkiga arbetet inom Svenska kyrkan och inom arbetet bland riks​svenskar i Evangelisk-lutherska kyrkan i Finland,

2) främjande av ett utbyte av präster samt diakoniarbetare, andra kyrkligt anställda och praktikanter för att fördjupa den ömsesidiga informationen och det ömsesidiga samarbetet gällande gudstjänstliv, undervisning, diakoni och mission,

3) främjande av ett utbyte av studerande och forskarstuderande för studier och forskning,

4) gemensamma möten och konsultationer för ledningen inom kyrkorna samt genom gemensamma överläggningar för sakkunniga i frågor som gäller teologiska ämnen och kyrkornas offentliga uppdrag,

5) ömsesidig inbjudan till kyrkomöten, biskopsvigningar och andra sammankom​ster samt genom besök i stift och församlingar,

6) främjande av ekumenik i Norden genom Ekumeniskt Institut för Norden och samarbetet mellan de nordiska folkkyrkorna, samt genom

7) ett nära samarbete i aktuella och ur båda kyrkornas synvinkel viktiga EU-frågor.

3 §

Sverigefinskt arbete inom

Svenska kyrkan

Medlemmar i Evangelisk-lutherska kyrkan i Finland som flyttar till Sverige kan ansöka om kyrkotillhörighet i Svenska kyrkan i den församling inom vars område de är bosatta. Den som bosätter sig inom Stockholms kommun kan välja att tillhöra antingen Finska församlingen i Stockholm eller den lokala församlingen.
Evangelisk-lutherska kyrkan i Finland stöder det sverigefinska arbete som Svenska kyrkan bedriver genom att bistå vid utbildning och rekrytering av medarbetare.

För att möjliggöra en fortsatt fördjupad integration av det sverigefinska arbetet och för att stärka sverigefinländarnas delaktighet i församlingarnas verksamhet bör Svenska kyrkan främja utbildning och rekrytering av församlingsmedarbetare inom den sverigefinska befolkningsgruppen.
4 §

Överförandet av Olaus Petri församling till
Evangelisk-lutherska kyrkan i Finland

Olaus Petri församling överförs från Svenska kyrkan till Evangelisk-lutherska kyrkan i Finland från och med 1.1.2007. Församlingen fortsätter som samma juridiska person och överförs jämte samtliga tillgångar och skulder. Församlingens rättsliga ställning och bestämmelserna om medlemskap i församlingen regleras genom bestämmelserna i kyrkolagen (1054/1993) och kyrkoordningen (1055/1993) för Evangelisk-lutherska kyrkan i Finland samt i de förvaltningsbeslut som gäller församlingen. Den nya församlingens namn är Rikssvenska Olaus Petri-försam​lingen. Församlingen är en enspråkigt svensk rikstäckande personförsamling och hör till Borgå stift.

Samtliga nuvarande församlingsmedlemmar har rätt att ansluta sig till den nya församlingen. Medlemskap i den nya församlingen förutsätter svenskt medborgarskap eller annars en faktisk och mycket nära anknytning till Svenska kyrkan.

Församlingens särprägel framträder genom dess rikssvenska identitet. Svenska kyrkans gudstjänstordning och psalmbok skall få användas i den nya församlingen.

För att bibehålla en nära anknytning till Sverige och Svenska kyrkan bör den nya församlingens kyrkoherde helst vara utsänd från och präst i Svenska kyrkan eller i övrigt ha en nära anknytning till Svenska kyrkan. Rikssvenska Olaus Petri-församlingen kan i enlighet med 25 kap. 12 § i kyrkolagen besätta sina prästtjänster på något av följande sätt:

a)
Församlingen kan kalla präster enligt de allmänna bestämmelserna för Evangelisk-lutherska kyrkan i Finland och är skyldig att på dem tillämpa gällande tjänstekollektivavtal för Evangelisk-lutherska kyrkan i Finland,
b)
Församlingen kan hos domkapitlet i Borgå stift anhålla om tillstånd att inte besätta en prästtjänst enligt de allmänna bestämmelserna för Evangelisk-lutherska kyrkan i Finland. I sådana fall gäller avtalet mellan församlingen och Svenska kyrkan om att sända ut och avlöna en präst samt avtalet mellan domkapitlet i Borgå stift och Svenska kyrkan om tillsyn av tjänsteutövningen.

5 §

Tilläggsavtal och ändringar i avtalet

Tilläggsavtal till detta avtal samt kompletteringar och ändringar skall göras skriftligt.
Om en bestämmelse i detta avtal eller någon del av bestämmelsen blir utan verkan är avtalet till övriga delar det oaktat giltigt. Avtalsparterna förbinder sig att ersätta dessa bestämmelser med sådana som motsvarar avtalets syfte.

6 §

Uppsägning

Detta avtal gäller tills vidare.

Avtalet kan sägas upp vid utgången av ett kalenderår. Uppsägningstiden är ett år. 

Vid väsentlig överträdelse av avtalet kan avtalet sägas upp utan iakttagande av uppsägningstiden.
Vad som i denna paragraf överenskommits om uppsägning av avtalet tillämpas inte på vad som i 4 § avtalats efter att Evangelisk-lutherska kyrkan i Finland fattat beslut om att grunda Rikssvenska Olaus Petri –församlingen.    

7 §

Avslutande bestämmelser

Detta avtal sätts upp på finska och svenska. Båda texterna är lika bindande.

Detta avtal träder i kraft då det har godkänts av kyrkomötet i Evangelisk-lutherska kyrkan i Finland och Svenska kyrkans kyrkostyrelse.

[Datering och underskrifter]

